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冊

『ハイマート』

Heimat ハイマート
―心の故郷・拠りどころ―
あるドイツ人の家族アルバムより

予価：本体 3,600 円＋税／ B5 判／並製／ 4 月末発送予定

【ジャンル】
現代ドイツ、ホロコースト、家族史4月の新刊案内

著者 ノラ・クルーク　NORA KRUG
1977 年、ドイツ、カールスルーエ生まれ。
ドイツ系アメリカ人の作家兼イラストレーター。ニューヨー
ク市パーソンズ美術大学准教授。
グラフィック回想録『 Belonging: A German Reckons 
With History and Home』（原書はドイツ語版『Heimat』）
で、 2018 年全米図書批評家協会賞自伝部門、2019 年
シューバルト文学賞、2019 年福音伝道図書賞を受賞。

ノラ・クルーク 著／エドガー・フランツ／深見麻奈 訳

1977年生まれ、ユダヤ人の夫をもつニューヨーク在住のアーティ
スト、ノラ・クルークはドイツの戦後教育を受けて育ち、ナチスと
戦争の影に翻弄され「ハイマート」を見失いつつあった。自らの意

思で自分と家族のルーツを探り始めた彼女を待ち受けていたのは

……。本書は、一家の歴史の闇に踏み入り、記憶と足跡をたどる

探求の過程で明らかになった辛い事実（親族がナチス党員）と向き

合いながら、自らを取り戻していく個人の再生の物語であり、
かつ「ハイマート」＝故郷とはどんな意味を持つのか―その問いの

本質に迫る、手書きのテキストと自作のイラスト、歴史的な写真と

史料に基づいた、「時代と家族のアルバム」ともいえる一冊である。

ドイツ版「ファミリーヒストリー」！　世界13ヵ国以上で翻訳され、
全⽶批評家協会賞を受賞したグラフィック回想録

訳者　エドガー・フランツ 
神戸市外国語大学教授。ドイツ・デュイスブルク生ま
れ。1999 年デュイスブルク大学大学院東アジア地域研
究科修士課程修了。2004 年東北大学大学院文学研究科
人間科学専攻博士課程修了。共訳書に『100 のトピッ
クで知るドイツ歴史図鑑』（原書房、2012 年）や『ベ
ルリン　分断された都市』（彩流社、2013 年）『私の自
由な東ドイツの少女時代』（彩流社、2023 年）がある。

訳者　深見 麻奈 （ふかみ まな）
大阪学院大学ドイツ語講師。大阪市生まれ。1998 年立命館大
学文学部史学科卒業。1999 年ドイツ・フライブルク大学文学
部留学。2000 年立命館大学大学院国際関係研究科博士前期課
程修了。共訳書に『100 のトピックで知るドイツ歴史図鑑』（原
書房、2012 年）『ベルリン　分断された都市』（彩流社、2013 年）

『私の自由な東ドイツの少女時代』（彩流社、2013 年）がある。
『ことりっぷ会話帖　ドイツ語』（昭文社）ドイツ語監修者。
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1. Frühe Dämmerung　夜明け
2. Vergessene Lieder　忘れられた民謡
3. Giftpilze　毒キノコ
4. Familienfantasien　家族の幻想
5. Offene Wunden　癒えない古傷
6. Innenansichten　心の内側
7. Annäherung　家族の原点へ近づく
8. Unermessliche Wälder　無限に広がる森
9. Schmelzendes Eis　溶けゆく氷
10. Auf Spurensuche　手がかりを求めて
11. Sanfte Rückkehr　再訪
12. Herdentier　同調者
13. Unendliche Schichten　重なり合う記憶
14. Blendendes Weiß　まばゆい白
15. Händeschütteln　握手
Epilog　エピローグ 
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